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Attention: 

if a function is not used the bore can eb omitted

the blow-off connection-variants are not dependent from the release connections-variants!
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Avoid collisions between connection bores and tapped bores!
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alternative connection optionsAlternative Anschluss-Möglichkeiten / 

Option / 

Kollisionen zwischen Anschluss- und Gewindebohrungen vermeiden!

Kanten gebrochen 0,2x45° oder R0,2 /

Die Abblasanschluss-Varianten sind nicht abhängig von den Löseanschluss-Varianten!
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Wird eine Funktion nicht verwendet kann die Bohrung entfallen
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Avoid collisions with deep-hole bores!
Kollisionen mit den Tieflochbohrungen vermeiden!

Zusätzliche Mittenbohrung für STARK.classic.NG.1 mit Kühlmittelablauf
Additional middle bore for STARK.classic.NG.1 with coolant outlet

B
A

A

Ra0,4

0
,0

1

B
A-A

0
,0

2
0

 

 1 

 30° 

 
1
4
 +  

 
8
0
 


